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TECHNISCHE DATEN

Modell 8622C
Leerlaufdrehzahl 1450U/min
Motortyp Bürstenmotor
Max. Schnittlänge 480mm
Gewicht 2.1Kg
Max. Schnittdurchmesser 16mm
Gesamtlänge der Klinge 515mm

Enthält 1 Stk. Handschutz
1 Stk. Schraubendreher

WERKZEUGTEILE

Klinge

Handschutz

Hinterer Griff mit
Betriebsschalter 

Vorderer Griff mit Betriebsschalter

 WARNUNG!
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig durch.
Die Nichtbeachtung der Hinweise und Anweisungen kann zu 
Stromschlag, Brand oder schweren Verletzungen führen.
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BEWAHREN SIE ALLE WARNHINWEISE UND 
ANWEISUNGEN FÜR ZUKÜNFTIGE VERWENDUNG 
AUF.
Der Begriff „Elektrowerkzeug“ in den Warnhinweisen bezieht sich auf Ihr 
netzbetriebenes (kabelgebundenes) oder akkubetriebenes (kabelloses) 
Werkzeug.
- Dieses Produkt darf von Personen (einschließlich Kindern) mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangelnder Erfahrung und Wissen nur verwendet werden, wenn 
sie dabei von einer verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder 
eine entsprechende Einweisung erhalten haben.
- Verwenden Sie das Produkt ausschließlich auf die in dieser Anleitung 
beschriebene Weise und zu den vorgesehenen Zwecken.

SYMBOLE UND DEREN BEDEUTUNGEN

Lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung sorgfältig 

und vollständig, bevor Sie das Gerät verwenden.

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses 

Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden 

darf. Beachten Sie die Entsorgungshinweise in dieser 

Bedienungsanleitung.

Mit diesem Symbol bestätigt der Hersteller, dass das 

Elektrowerkzeug den geltenden europäischen Richtlinien 

entspricht.

Nicht Regen oder Feuchtigkeit aussetzen.

Vorsicht!
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Persönliche Schutzausrüstung tragen!

Tragen Sie stets eine Schutzbrille oder einen 

Gesichtsschild, Gehörschutz und geeignete 

Schutzausrüstung.

Die scharfe Klinge kann Körperteile durchtrennen.

Tragen Sie Schutzhandschuhe, um Schnittverletzungen 

zu vermeiden.

Tragen Sie Sicherheitsschuhe, um ein Ausrutschen zu 

verhindern.

Der Schallleistungspegel wird durch LWA in dB 

angegeben.

SICHERHEIT AM ARBEITSPLATZ

- Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordentliche 
oder dunkle Bereiche können Unfälle verursachen.
- Betreiben Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosiven Umgebungen, 
wie zum Beispiel in Anwesenheit von brennbaren Flüssigkeiten, Gasen 
oder Staub. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder 
Dämpfe entzünden können.
- Halten Sie Kinder und Unbeteiligte während der Nutzung eines 
Elektrowerkzeugs fern. Ablenkungen können dazu führen, dass Sie die 
Kontrolle verlieren.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT

- Die Stecker des Elektrowerkzeugs müssen zum Steckdosenanschluss 
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passen. Modifizieren Sie den Stecker niemals auf irgendeine Weise. 
Verwenden Sie keine Adapterstecker bei geerdeten Elektrowerkzeugen. 
Unmodifizierte Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko 
eines elektrischen Schlags.
- Setzen Sie Elektrowerkzeuge nicht Regen oder feuchten Bedingungen 
aus. Wasser, das in ein Elektrowerkzeug eindringt, erhöht das Risiko 
eines elektrischen Schlags.
- Missbrauchen Sie das Kabel nicht. Verwenden Sie das Kabel niemals 
zum Tragen, Ziehen oder Ausstecken des Elektrowerkzeugs. Halten 
Sie das Kabel fern von Hitze, Öl, scharfen Kanten oder beweglichen 
Teilen. Beschädigte oder verhedderte Kabel erhöhen das Risiko eines 
elektrischen Schlags.
- Wenn Sie ein Elektrowerkzeug im Freien verwenden, verwenden Sie 
ein Verlängerungskabel, das für den Außeneinsatz geeignet ist. Die 
Verwendung eines für den Außeneinsatz geeigneten Kabels verringert 
das Risiko eines elektrischen Schlags.
- Ist das Netzkabel beschädigt, muss es vom Hersteller, einem 
Kundendienst oder einer entsprechend qualifizierten Fachkraft ersetzt 
werden, um Gefahren zu vermeiden.
- Es wird empfohlen, das Gerät über eine Fehlerstrom-Schutzeinrichtung 
(FI/RCD) mit einem Auslösestrom von höchstens 30 mA zu betreiben.

PERSÖNLICHE SICHERHEIT

- Bleiben Sie aufmerksam, beobachten Sie Ihre Arbeit und handeln Sie mit 
gesundem Menschenverstand, wenn Sie ein Elektrowerkzeug verwenden. 
Benutzen Sie das Werkzeug nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem 
Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der 
Unachtsamkeit kann zu schweren Verletzungen führen.
- Tragen Sie stets die passende Schutzausrüstung. Verwenden Sie immer 
einen Augenschutz. Weitere Schutzmaßnahmen wie eine Staubmaske, 
rutschfeste Sicherheitsschuhe, ein Schutzhelm oder Gehörschutz, je nach 
den Gegebenheiten, tragen dazu bei, Verletzungen zu vermeiden.
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- Entfernen Sie alle Einstellschlüssel oder -schlüssel, bevor Sie das 
Elektrowerkzeug einschalten. Ein verbleibender Schlüssel an einem 
rotierenden Teil kann zu Verletzungen führen.
- Vermeiden Sie es, sich zu weit zu strecken. Achten Sie stets auf sicheren 
Stand und Balance, um das Elektrowerkzeug auch in unerwarteten 
Situationen besser kontrollieren zu können.
- Tragen Sie angemessene Kleidung. Vermeiden Sie weite Kleidung 
oder Schmuck und halten Sie Haare, Kleidung sowie Handschuhe von 
beweglichen Teilen fern. Locker sitzende Kleidung, Schmuck oder lange 
Haare können in bewegliche Teile des Werkzeugs geraten.

VERWENDUNG UND PFLEGE VON 
ELEKTROWERKZEUGEN

- Überlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie das richtige 
Elektrowerkzeug für Ihre Anwendung. Das passende Werkzeug erledigt 
die Arbeit effizienter und sicherer und ist für den vorgesehenen Einsatz 
optimiert.
- Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn der Schalter es nicht 
ein- oder ausschalten kann. Jedes Elektrowerkzeug, das nicht über 
den Schalter kontrolliert werden kann, ist gefährlich und muss repariert 
werden.
- Lagern Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite 
von Kindern und lassen Sie nur Personen, die mit dem Elektrowerkzeug 
und dieser Anleitung vertraut sind, das Werkzeug bedienen. 
Elektrowerkzeuge sind in den Händen von ungeübten Benutzern 
gefährlich.
- Wartung von Elektrowerkzeugen: Überprüfen Sie das Werkzeug 
auf Fehlstellungen oder Blockierungen beweglicher Teile, auf 
Bruchstellen und andere Mängel, die den Betrieb des Elektrowerkzeugs 
beeinträchtigen könnten. Bei Schäden lassen Sie das Elektrowerkzeug 
vor der Nutzung reparieren. Viele Unfälle werden durch schlecht 
gewartete Elektrowerkzeuge verursacht.
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- Halten Sie die Schneidteile scharf und sauber. Gut gewartete 
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneiden verklemmen sich seltener 
und lassen sich besser kontrollieren.
- Verwenden Sie nur das Zubehör, das vom Hersteller für Ihr Modell 
empfohlen wird. Zubehör, das für ein Werkzeug geeignet sein mag, kann 
bei der Verwendung an einem anderen Werkzeug gefährlich werden.

 SICHERHEITSHINWEISE FÜR 
AKKUBETRIEBENE HECKENSCHEREN
Halten Sie alle Körperteile von der Schneidklinge fern. Entfernen Sie kein 
Schnittgut und fassen Sie das zu schneidende Material nicht an, solange 
sich die Klingen bewegen. Vergewissern Sie sich, dass die Heckenschere 
ausgeschaltet ist, bevor Sie blockiertes Material entfernen. Ein Moment 
der Unachtsamkeit beim Gebrauch der Heckenschere kann zu schweren 
Verletzungen führen.
1) Tragen Sie die Heckenschere am Griff, wenn die Schneidklingen 
stillstehen. Bringen Sie beim Transport oder bei der Lagerung stets die 
Schutzabdeckung für die Schneideinheit an. Ein sachgemäßer Umgang 
mit der Heckenschere verringert die Verletzungsgefahr durch die Klingen.
2) Halten Sie die Heckenschere nur an den isolierten Griffflächen. Die 
Schneidklingen könnten mit verborgenen elektrischen Leitungen in Kontakt 
kommen. Der Kontakt mit einer stromführenden Leitung kann dazu führen, 
dass metallische Teile der Heckenschere unter Spannung geraten und 
einen Stromschlag verursachen.
3) Überprüfen Sie die Hecke vor dem Schneiden auf Fremdkörper wie z. B. 
Drahtzäune oder Metallteile.
4) Halten Sie die Heckenschere stets mit beiden Händen fest, sofern sie mit 
zwei Handgriffen ausgestattet ist. Ein sicherer Zweihandgriff gewährleistet 
eine bessere Kontrolle und verringert das Verletzungsrisiko.

  ZUSÄTZLICHE SICHERHEITSHINWEISE
Vor der Verwendung sorgfältig lesen und für zukünftige Verwendung 
aufbewahren.
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- Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch. Machen Sie sich mit den 
Bedienelementen und der ordnungsgemäßen Verwendung des Geräts 
vertraut.
- Lassen Sie Kinder das Gerät niemals benutzen.
- Lassen Sie Personen, die mit diesen Anweisungen nicht vertraut sind, 
das Gerät nicht verwenden. Lokale Vorschriften können das Mindestalter 
des Bedieners beschränken.
- Betreiben Sie das Gerät niemals in der Nähe von Personen - 
insbesondere Kindern - oder Haustieren.
- Der Bediener bzw. die benutzende Person ist für Unfälle oder Gefahren 
verantwortlich, die anderen Personen oder deren Eigentum entstehen.

VORBEREITUNG

- Tragen Sie beim Arbeiten eine Schutzbrille und einen Gehörschutz.
- Tragen Sie stets festes Schuhwerk und eine lange Hose. Betreiben 
Sie das Gerät nicht barfuß oder mit offenen Sandalen.
- Tragen Sie während der Arbeit stets geeignete Arbeitskleidung, die 
ausreichend Bewegungsfreiheit bietet.
- Betreiben Sie das Gerät niemals, wenn es beschädigt, unvollständig 
oder ohne Genehmigung des Herstellers verändert wurde.

BETRIEB

- Verwenden Sie das Gerät nur bei Tageslicht oder bei guter künstlicher 
Beleuchtung.
- Vermeiden Sie Überstreckungen und achten Sie stets auf sicheren 
Stand.
- Achten Sie auf festen Halt, insbesondere an Hängen.
- Gehen Sie mit dem Gerät in der Hand langsam und kontrolliert - rennen 
Sie niemals.
- Halten Sie alle Lüftungsöffnungen frei von Schmutz und Ablagerungen.
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WARTUNG UND AUFBEWAHRUNG
- Ersetzen Sie abgenutzte oder beschädigte Teile.
- Bewahren Sie das Gerät ausschließlich an einem trockenen Ort auf.
- Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile und 
Zubehör..

RESTRISIKEN
Auch bei bestimmungsgemäßem Gebrauch dieses Produkts verbleiben 
gewisse Restrisiken. Aufgrund der Bauart und Konstruktion des Geräts 
können folgende Gefahren auftreten:
1) Gesundheitliche Beeinträchtigungen durch Vibrationseinwirkungen, 
insbesondere bei längerer Verwendung oder unzureichender Wartung 
und Pflege.
2) Verletzungen und Sachschäden durch zerbrochenes Zubehör oder 
plötzlich aufgeschleuderte, verdeckte Objekte.
3) Verletzungen und Sachschäden durch umherfliegende oder 
herabfallende Gegenstände.

 WARNUNG!
Dieses Gerät erzeugt während des Betriebs ein elektromagnetisches 
Feld! Dieses Feld kann unter bestimmten Umständen aktive oder 
passive medizinische Implantate beeinträchtigen!
Um das Risiko schwerer oder tödlicher Verletzungen zu minimieren, 
sollten Personen mit medizinischen Implantaten vor der Benutzung 
dieses Geräts ihren Arzt sowie den Hersteller des Implantats konsultieren!

VIBRATIONS- UND GERÄUSCHREDUZIERUNG
Um die Belastung durch Lärm- und Vibrationsemissionen zu verringern, 
sollten die Betriebszeiten begrenzt, geräuscharme und vibrationsarme 
Betriebsarten verwendet sowie geeignete persönliche Schutzausrüstung 
getragen werden.
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NOTFALLMASSNAHMEN
Machen Sie sich mithilfe dieser Bedienungsanleitung mit der Verwendung 
dieses Produkts vertraut. Lernen Sie die Sicherheitshinweise auswendig 
und befolgen Sie diese genau. So lassen sich Risiken und Gefahren 
vermeiden.
- Seien Sie beim Gebrauch dieses Produkts stets aufmerksam, um 
Gefahren frühzeitig zu erkennen und rechtzeitig reagieren zu können. 
So lassen sich schwere Verletzungen und Sachschäden verhindern.

ALLGEMEINE HINWEISE

Wenn ältere Hecken stark zurückgeschnitten werden müssen, verwenden 
Sie zunächst Astscheren, um dickere Äste auf die gewünschte Länge zu 
kürzen, bevor Sie die Heckenschere einsetzen. Achten Sie darauf, dass 
die Schneidklingen nicht mit Gegenständen in Kontakt kommen, die sie 
beschädigen könnten, wie z. B. Drahtzäune oder Metallpflanzstützen.
Heimische Harthölzer sollten nicht mit der Heckenschere geschnitten 
werden, da sie die Schneidklingen beschädigen können. Die 
Heckenschere ist ausschließlich für das Schneiden von weichem, neuem 
Pflanzenwachstum ausgelegt und sollte nur für solche Materialien 
verwendet werden.

BEDIENHINWEISE

- Diese Heckenschere ist zum Schneiden und Trimmen von Hecken, 
Büschen und Sträuchern in privaten Gärten bestimmt.
- Die maximale Schnittkapazität ist unbedingt einzuhalten. Schneiden Sie 
keine Äste, die über die angegebene maximale Kapazität hinausgehen.
- Das Gerät ist ausschließlich für den privaten Gebrauch im Garten 
vorgesehen und nicht für den dauerhaften Einsatz im gewerblichen 
Bereich geeignet.
- Das Gerät ist für die Nutzung durch Erwachsene konzipiert. Jugendliche 
ab 16 Jahren dürfen das Gerät nur unter Aufsicht verwenden.
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- Dieses Gerät ist nicht für Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
bestimmt, es sei denn, sie werden bei der Benutzung beaufsichtigt oder 
wurden in die sichere Handhabung des Geräts durch eine verantwortliche 
Person eingewiesen.

BETRIEBSSCHALTER
Zum Einschalten des Geräts müssen der vordere und der hintere 
Schaltergriff gleichzeitig gedrückt werden.
Wird einer der beiden Schaltergriffe losgelassen, stoppt das Gerät 
sofort.
In diesem Fall können Funken aus den Lüftungsschlitzen sichtbar sein - 
das ist ein normales Phänomen und stellt keinen Defekt dar.
Ebenso kann ein leichter Brandgeruch wahrgenommen werden. Auch 
dies ist normal, da die elektrische Bremse beim Abschalten des Motors 
geringe Rauchentwicklung verursachen kann und das Gerät dabei nicht 
beschädigt wird.

SCHNEIDKLINGENWECHSEL
Überprüfen Sie die Schneidklingen regelmäßig. Wenn sie beschädigt 
sind, müssen sie umgehend ausgetauscht werden. Da der Wechsel 
technisch anspruchsvoll ist, empfehlen wir, ihn ausschließlich von einer 
autorisierten Ronix-Werkstatt durchführen zu lassen.

WARTUNG UND PFLEGE
Das Gerät ist wartungsfrei. Sollten trotz sorgfältiger Herstellung 
und strenger Qualitätskontrollen dennoch Schäden auftreten, darf 
das Gerät ausschließlich von einer autorisierten Fachwerkstatt für 
Elektrowerkzeuge repariert werden.

UMWELTSCHUTZ
Verpackung, Gerät und Zubehör bestehen aus recycelbaren Materialien 
und sind entsprechend zu entsorgen. Die Kunststoffteile des Geräts 
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sind gekennzeichnet, um eine sortenreine Trennung der Rohstoffe zu 
ermöglichen und eine umweltgerechte Entsorgung zu erleichtern.

SERVICE
Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einer qualifizierten Fachkraft 
warten und verwenden Sie dabei ausschließlich identische Ersatzteile. 
So bleibt die Sicherheit des Geräts gewährleistet.



CORDLESS HEDGE TRIMMER 20V
8622C
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SPECIFICATION

Model 8622C
No- Load Speed 1450RPM
Motor Type Brushed
Max Cutting Length 480mm
Weight 2.1Kg
Max Cutting Diameter 16mm
Total Blade Length 515mm

Includes 1pc (safetyguard)
1pc (screwdriver)

PART LIST

Blade

Protector

Back switch-handleFront switch-handle

 WARNING!
Read all safety warnings and all instructions.

Failure to follow the warnings and instructions may result in electric    
shock, fire and serious injury.
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SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS 
FOR FUTURE REFERENCE.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated 
(corded) power tool or battery pack-operated (cordless) power tool.
- This product is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. 
- Only use the product in the manner and for the functions described in 
these instructions.

Symbol explanation:

Read the instruction manual completely and carefully 

before using the power tool.

This marking indicates that this product should not be 

disposed of with other household wastes. Follow the 

disposal instructions within this instruction manual.

With this symbol the manufacturer confirms that this power 

tool is in accordance with applicable European directives.

Do not expose to rain

Be careful!

Wear personal protective equipment. Always wear safety 

glasses or a face shield, hearing protection and safety
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Sharp blade can cut limbs

Wear gloves for cutting protection.

Wear safety shoes for preventing slipping.

The sound power level indicates by LWA in dB.

WORK AREA SAFETY

- Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite 
accidents
- Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the 
presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks 
which may ignite the dust or fumes.
- Keep children and bystanders away while operating a power tool. 
Distractions can cause you to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

- Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any 
way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. 
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.
- Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a 
power tool will increase the risk of electric shock.
- Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or 
unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges 
or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of 
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electric shock.
- When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable 
for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk 
of electric shock.
- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
- It is recommended that appliances should be supplied via a residual 
current device (RCD) with a tripping current of not more than 30mA.

PERSONAL SAFETY 
- Stay alert, watch what you are doing and use common sense when 
operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired or under 
the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while 
operating power tools may result in serious personal injury.
- Use personal protective equipment. Always wear eye protection. 
Protective equipment such as dust mask, non- skid safety shoes, hard 
hat, or hearing protection used for appropriate conditions will reduce 
personal injuries.
- Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. 
A wrench or a key left attached to a rotating part of the power tool may 
result in personal injury.
- Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This 
enables better control of the power tool in unexpected situations.
- Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, 
clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry or 
long hair can be caught in moving parts.

POWER TOOL USE AND CARE

- Do not force the power tool. Use the correct power tool for your 
application. The correct power tool will do the job better and safer at the 
rate for which it was designed. 
- Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any 
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power tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and 
must be repaired
- Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons 
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power 
tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.
- Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving 
parts, breakage of parts and any other condition that may affect the 
power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired before 
use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.
- Keep cutting parts sharp and clean. Properly maintained cutting tools 
with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to control.
- Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with 
these instructions, taking into account the working conditions and the 
work to be performed. Use of the power tool for operations different from 
those intended could result in a hazardous situation

 CORDLESS HEDGE TRIMMER SAFETY WARNINGS
Keep all parts of the body away from the cutter blade. Do not remove cut 
material or hold material to be cut when blades are moving. Make sure 
the product is switched off when clearing jammed material. A moment of 
inattention while operating the product may result in serious personal injury.
1. Carry the product by the handle with the cutter blade stopped. When 
transporting or storing the product always fit the cutting device cover. 
Proper handling of the product will reduce possible personal injury form 
the cutter blades.
2. Hold the product by insulated gripping surfaces only, because the 
cutter blade may contact hidden wiring of its own cord. Cutter blades 
contacting a “live” wire may make exposed metal parts of the product 
“live “and could give the operator an electric shock.
3. Check the hedge for foreign objects before operation, e.g. Wire fences.
4. Hold the product properly, e.g. With both hands if two handles are 
provided. Loss of control can cause personal injury.  
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 ADDITIONAL SAFETY WARNNINGS

Read carefully before use Keep for future reference.

TRAINING

- Read the instructions carefully. Be familiar with the controls and the 
proper use of the appliance.
- Never allow children to use the product.
- Never allow people unfamiliar with these instructions to use the 
appliance. Local regulations may restrict the age of the operator.
- Never operate the appliance while people, especially children, or pets 
are nearby.
- The operator or user is responsible for accidents or hazards occurring 
to other people or their property. 

PREPARATION

- Wear safety goggles and ear muffs while operating. 
- Always wear substantial footwear and long trousers. Do not operate 
the equipment when barefoot or wearing open sandals.
- Always wear suitable working clothes during working, which allow 
freedom of movement. 
- Never operate the appliance which is damaged, incomplete or changed 
without approval of the manufacturer.

OPERATION

- Operate the product only in daylight or in good artificial light.
- Do not overreach and keep your balance at all times.
- Always be sure of your footing on slopes.
- Walk, never run.
- Keep all ventilation openings clear of debris.
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- Never blow debris in the direction of bystanders

MAINTENANCE AND STORAGE
1. Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the product is in safe 
working condition.
2. Check the collection bag frequently for wear or deterioration.
3. Replace worn or damaged parts.
4. Store the product only in a dry place.
5.Use only spare parts and accessories approved by the manufacturer.

RESIDUAL RISKS

Even if you are operating this product in accordance with the provisions, 
residual risks will always still remain. The following dangers can arise in 
connection with the structure and design of this product:
1. Health defects resulting from vibration emission if the product is being 
used over longer period of time or not adequately managed and properly 
maintained.
2. Injuries and damage to property to due to broken accessories or 
hidden objects that are suddenly dashed.
3.Injuries and damage to property to due to thrown and fallen objects

 WARNING!
 This product produces an electromagnetic field during operation! This 
field may under some circumstances interfere with active or passive 
medical implants! To reduce the risk of serious or fatal injury, we 
recommend persons with medical implants to consult their physician 
and the medical implant manufacturer before operating this product!

VIBRATION AND NOISE REDUCTION
To reduce the impact of noise and vibration emission, limit the time of 
operation, use low- vibration and low- noise operating modes as well as 
wear personal protective equipment.
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EMERGENCY
Familiarize yourself with the use of this product by means of this 
instruction manual. Memories the safety directions and follow them to 
the letter. This will help to prevent risks and hazards.
-  Always be alert when using this product, so that you can recognize 
and handle risks early. Fast intervention can prevent serious injury and 
damage to property.

GENERAL INFORMATION

If older hedges need to be cut back a substantial amount, use pruning 
shears to trim thicker branches to the desired length before going to 
work with the hedge trimmer. Ensure that the blade does not come into 
contact with anything that could damage it, such as fencing wire or metal 
plant supports.
Native hard woods should not be cut with a hedge trimmer, as they 
will damage the blade. The hedge trimmer is designed to cut soft new 
growth and should only be used to cut such materials.

OPERATION INSTRUCTIONS

-The hedge trimmer is designed for cutting and trimming of hedges,bushes 
and shrubs in domestic gardens.
-The maximum cutting capacity must be observed. Do not cut branches 
exceeding the stated maximum capacity.
-The appliance is suitable for the private use in the garden only, not for 
continuous employment in the commercial use. 
-The appliance is designed for use by adults. Young people over 16 
years old may use the appliance under supervision only.
-This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities ,unless they have 
been given supervision or instruction concerning the use of the appliance 
by a person responsible for their safety.
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ON/OFF SWITCH
To turn on the machine, you should push down Front switch-handle and 
Back switch-handle at the same time. 
Release any one of the two switch-handles will make the machine a 
sudden stop, in that case, you will see sparkle from the ventilation slot, do 
not worry, this is normal phenomenon and will not damage the machine. 
You will probably notice a burning smell coming from the motor, again 
do not worry, as this is the electrical brake which always generates a 
little smoke.

CHANGE THE BLADE
Check the blade periodically, if damaged, please change immediately. It 
is difficult to change the blade by yourself, so we advise you to change 
the blade by RONIX workshop.

MAINTENANCE AND CARE
The appliance is maintenance- free. If, despite careful production and 
rigorous quality assurance, damage is found, the appliance may only be 
repaired by an authorized service workshop for electric tools.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
The package, machine and accessories are manufactured from recyclable 
materials and must be disposed of accordingly. The plastic components of 
the machine are labeled. This facilitates categorizing raw materials so that 
they can be disposed of in an environment- friendly manner.

SERVICE
Have your power tool serviced by a qualified repair person using only 
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power 
tool is maintained
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